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v i t t r a t  bor t  sedan v .  Friesens undersökning den 31 aug. 1924. Troligen h a r  stenens y t a ,  som länge h a r  legat i 
den  fukt iga jorden, var i t  ömtålig och vittringen for tgå t t  hast igt  under  d e  närmaste  åren.  J a g  h a r  t r e  gånger 
undersökt inskriften, dels 1954, dels t v å  gånger 1961 (med olika belysningar), v id  senaste tillfället tillsam­
mans  m e d  S. B .  F .  Jansson och I .  Anderson. F r å n  1954 h a r  j ag  antecknat :  »Några runor  kunde  j ag  e j  m e d  
säkerhet urskilja, endast  enstaka raka  stavar.» F r å n  d e  b å d a  senaste besöken (1961) h a r  jag  antecknat  läs­
ningen: 

a f t  a 

Inskrif t  (enligt O. v .  Friesen): 

a f t  ; rual ta  i faþur  : . . .  
5 ' 10 

»Efter Roalde fader  . . . »  

»Senare delen a v  bandet  ä r  hel t  bor tv i t t ra t .  Inskriftens längd ä r  33 cm.» 1 a och  I l a :  »ovisst o m  e j  bi-
s taven korsar». 3 t h a r  bistav endast  t .  v .  Skiljetecknet ef ter  3 t och 9 a utgöres a v  t r e  punkter .  5 u: bistaven 
u tgå r  f r å n  huvudstavens mi t t ;  likaså 13 u. 6 a h a r  bistav endast  t .  v.; likaså 9 a.  Bistaven i 8 t »borttagen a v  
flagring (djup)». Skiljetecknet ef ter  14 r ä r  osäkert.  

Runorna  ä ro  sålunda de s. k .  svensk-norska. 
Namne t  Roaldi, äldre  Hroaldi, ä r  e n  sidoform till de t  vanligare  Hroaldr, ursprungligen  Hróð-valdr. 

Förleden ä r  sålunda de t  i n a m n  vanliga Hróð- 'ära,  rykte ' ,  efterleden  valdr m .  eller valdi m .  'herre, härskare ' .  
-valdr och  -valdi växla  också i andra  n a m n  {Sigvaldr och Sigvaldi m .  fl.). Hróaldr ä r  i utpräglad grad  e t t  väst-
nordiskt namn.  »Hör allt i f rån älsta t ider till de mera brukliga namnen  i Norge. R e d a n  i bö r j an  a v  700-talet e n  
rhoaltr  p å  Vatnstenen . . .  Äf ter  1300 ä r  namne t  talr ikt  representerat i norska urkunder  . . .  Tämligen vanligt  
p å  Is land ännu  p å  900-talet» (Lind). I östra Norden långt  sällsyntare: gen. ruhalts (kanske för  hrualts?) 
D R  248 Snoldelev, hrualtr Sö 31, roþualtr S 109 Klinte,  roþualr G 119. Om n a m n  med förleden  Rop-
se G 1. 

110.  Tjängvide, Älskogs sn. Nu i Statens Historiska Museum. 
Pl.  55-57. 

Li t t e ra tu r :  S 121. C .  Säve ,  T j ä n g v i d e - s t e n e n  p å  G o t l a n d  (i: R u n a ,  A n t i q u a r i s k  t i d s k r i f t ,  1845, s .  83-93) ,  A l skogs - s t ena rne  
p å  G o t l a n d  (i: A n n a l e r  f o r  n o r d i s k  O l d k y n d i g h e d  o g  H i s t o r i e  1852, s .  171-195) ,  G u t n i s k a  u r k u n d e r  (1859), s .  X X X V ;  P .  D .  A .  
A t t e r b o m  i S v e n s k a  A k a d e m i e n s  h a n d l i n g a r  B d  2 4  (1851), s .  21;  L .  Cedergren ,  An t iqva r i sk - topog ra f i sk  k a r t a  o c h  b e s k r i f n i n g  
ö f v e r  f o r n m i n n e n  u t i  A r d r e ,  Ahlskog ,  G a r d e  o c h  L a u  s o c k n a r ,  1855 (ATA),  b l .  12; P .  A .  S ä v e ,  R e s e b e r ä t t e l s e  1863 (ATA) ,  
s .  210,  Resebe rä t t e l s e  1864 (ATA) ,  s .  230; G .  S t e p h e n s ,  O l d  N o r t h e r n  R u n i c  M o n u m e n t s  1 (1866—67), s .  224  f . ,  2 (1867—68), 
s .  709,  3 (1884), s .  343  f . ;  V H A A k a d : s  D a g b o k  27/7 1 8 6 9 § 295  (ATA) ,  I n v e n t a r i u m  n r  4171  (1869); S.  Bugge ,  T o l k n i n g  af r u n e ­
i n d s k r i f t e n  p å  R ö k s t e n e n  i Ös t e rgö t l and  (i: A T S  5,  1878), s .  103  f . ,  214,  R u n v e r s e r  (i: A T S  10: 1, 1887-91) ,  s .  356  f . ,  E n  n y ­
f u n d e n  g o t l a n d s k  r u n e s t e n  (i: S F T  11, 1900), s .  118, 120, 124, D e r  R u n e n s t e i n  v o n  R ö k  (1910), s .  63, 157, 211,  219;  H .  H i l d e ­
b r a n d  i V H A A k a d r s  M å n a d s b l a d  1880, s .  22,  Sver iges  m e d e l t i d  1 (1879), s .  1002, 3 (1898-1903),  s .  5; E .  B r a t e ,  T j ä n g v i d e ,  
Aiskogs  s n  (undersökningspro tokol l ,  h s  i A T A ) ,  R u n v e r s e r  (i: A T S  10: 1, 1887-91) ,  s .  358  f . ,  T j ä n g v i d e s t e n e n  (i: N o r d i s k  
f a m i l j e b o k ,  2 u p p l . ,  B d  29,  1919, s p .  218), Sverges  r u n i n s k r i f t e r  (1922), s .  3 6  f . ;  C. J .  B e r g m a n ,  G o t l a n d s  geog ra f i  o c h  h i s to r i a  
(4 u p p l . ,  1898), s .  37  f . ;  L .  F r .  L ä f f l e r  i S F T  11 (1901), s .  204; H .  P i p p i n g ,  A r d r e - s t e n a r n a  (1901), s .  34, 37; O .  Monte l ius ,  
F o r n t i d e n  (i: Sveriges h i s to r i a  1, 1903), s .  278, O m  l i f v e t  i Sver ige u n d e r  h e d n a t i d e n  (3  u p p l . ,  1905), s .  151; A .  B u g g e ,  Vik ingerne  
1 (1904), s .  229, Ves t e r l andenes  indf lyde lse  p a a  n o r d b o e r n e s  k u l t u r  (1905), s .  320  f .  (se f .  ö .  r eg i s t r e t ) ;  A .  N o r e e n ,  Al t schwe­
d i sche  G r a m m a t i k  (1904), s .  499  ( n r  35); H .  S c h ü c k ,  S t u d i e r  i n o r d i s k  l i t t e r a t u r -  o c h  re l ig ionshis tor ia  1 (1904), s .  195, 111. 
s v e n s k  l i t t e r a t u r h i s t o r i a  1, 2 u p p l .  (1911), s .  98, 101, 3 u p p l .  (1926), s .  163, 165; M .  K l i n t b e r g ,  A n t e c k n i n g a r  o m  G o t l a n d  
(1909), s .  107; O .  v .  F r i e sen ,  R u n e n s c h r i f t  (i: H o o p s  R e a l l e x i k o n  B d  4,  1918), s .  33,  40 ,  D e  s v e n s k a  r u n i n s k r i f t e r n a  (i: N o r d i s k  
k u l t u r  B d  6 R u n o r n a ,  1933), s .  156 f . ,  A n t e c k n i n g a r  1934 ( U U B ) ;  B .  B e r g m a n ,  G e n o m  g o t l ä n d s k a  b y g d e r  1 (1929), s .  37  f . ,  
D å  s t u d e n t e r n a  r ä d d a d e  T j ä n g v i d e s t e n e n  (i: G a u d e a m u s  5,  1930, s .  22); H .  J u n g n e r ,  D e n  g o t l ä n d s k a  r u n b i l d s t e n e n  f r å n  
S a n d a  (i: F o r n v ä n n e n  1930), s .  65, 68; E .  W e s s é n  i N o r d i s k  f a m i l j e b o k ,  3 u p p l . ,  B d  19 (1933), s p .  390; S .  L i n d q v i s t ,  G o t l a n d s  
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bildstenar (i: Rig 1933), s. 101 f., Bildstenarna i fornsalen (i: Gotländskt arkiv 14, 1942), s. 16, Gotlands Bildsteine 1 (1941), 
s. 98 f., 119 f., 2 (1942), s. 15 f., (se vidare registret); Th.  Palm i Svenska folket genom tiderna 1 (1938), s. 309 f.; O. Almgren, 
Resan till Valhall (i: Uppländsk bygd, 1940), s. 32 f.; B .  Almgren, Den arkeologiska dateringen a v  Sparlösastenen (i: O. v .  
Friesen, Sparlösastenen, 1940), s. 115; H .  Arntz, Handbuch der Runenkunde (2 uppl. 1944), s. 114; I .  Lindqvist i Svensk upp­
slagsbok, 2 uppl., B d  29 (1954), sp. 511; D .  Strömbäck i Arctica (1956), s. 218 f.; A. Ruprecht,  Die ausgehende Wikinger­
zeit (1958: Palaestra B d  224), s. 165. 

Äldre avbildningar: C. Säve, teckning a v  hela stenen å r  1844 (utkast i samlingen S 170 I I  i UUB; återgiven a v  Ste­
phens a .  a .  B d  1, s. 224, B d  3, s. 343, »faithfully workt u p  b y  m y  artist»), p å  denna bild finns e t t  löst stycke på  stenens v .  
sida upptill, vilket senare ha r  förkommit; C. Säve, teckning a v  runinskriften p å  h .  sidan ®/8 1844 (återgiven i R u n a  1845, pl. 
4, i litografi i Annaler 1852, pl. 7a); P .  A. Säve, teckning 1846 (i litografi i Annaler 1852, pl. 6; även hos S. Lindqvist 2, 
1942, fig. 306);1 O. Sörling, teckning 1903 (återgiven i flera h ä r  ovan nämnda  verk, bl. a .  S. Lindqvist, Gotlands Bildsteine 
2, fig. 305); foto a v  okänd, dels u tan  ifyllning a v  ristningen, dels med ristningen ifylld (ATA); H .  Faith-Ell foto 1933, u t a n  
ifyllning a v  ristningen (ATA; återgiven i S. Lindqvist a .  a .  fig. 138), 1937, med ristningen ifylld a v  S. Lindqvist, runorna a v  
O. v .  Friesen (ATA; återgiven i S. Lindqvist a .  a .  fig. 137 och i F .  Ström, Nordisk hedendom, 1961, s. 160); H .  Andersson foto 
1934, ristningen e j  ifylld (ATA). 

Bildsten a v  kalksten, funnen å r  1844 vid gården Tjängvide i Älskogs sn, e t t  par km NÖ om Älskogs 
kyrka vid vägen mot Ardre. Stenen förvaras sedan 1869 i Statens Historiska Museum (inv.-nr 4171). 

Bonden Johan Tjängvide har för Carl Säve berättat  följande om fyndet a v  Tjängvide-stenen (Runa 
1845, s. 83; j f r  Annaler 1852, s. 175): »I den stenbacke, som ligger här i trädgårdstäppan invid huset, företogo 
vi oss a t t  gräfva en grop, för a t t  deruti bygga en liten potateskällare. Sedan en mängd grus och lösa stenar 
afröjts, stötte vi på  fastare grund, och ju  djupare vi kommo, desto mer öfvertygades vi, a t t  vi råkat  p å  
en ordentligen med murbruk murad, fast ,  gammal grundval. Vi, som nu  sett denna grusbacke i all vår tid, 
hafva likväl aldrig förut  vetat, a t t  något sådant fanns deruti, e j  heller hafve vi hört någon den ringaste sägen 
om, a t t  något sorts hus förr i verlden här  skall hafva stått .  Vi bröto oss något djupare ned i muren, och vid 
det en af oss med jernstören stötte i det nyss blottade lagret af murbruk efter en borttagen större sten, loss­
nade deraf en hel kaka och kom a t t  ligga omvänd. Vi sågo då med förundran ränder och tecken på  undre 
sidan af murbrukskakan. Det var n u  lä t t  a t t  se, a t t  den sten, på  hvilken kakan legat, äfven borde hafva in-
huggningar. Bruklagret borttogs, och vi funno här  den stora stenen, hvilken vi ock slutligen, ehuru med stort 
besvär, fingo upp på  backen. Han  ä r  alldeles hel, sådan han  låg i muren, med undantag a t t  två  mindre stycken 
sprungo af för stötarna med jernstören, innan vi f å t t  reda på a t t  något fanns inhugget på  honom. Men dessa 
t vå  stycken togo vi vara p å  och inpassade på  sina ställen, sedan vi f å t t  upp stenen.» 

Carl Säve, som under sommaren 1844 befann sig i Älskogs sn för dialektstudier, besökte platsen och 
gjorde en teckning a v  stenen, »så troget och så godt sig göra lät  för mig, som icke är  någon ritare». Stenblocket 
låg då  »icke u tan  en viss omsorg upplagdt ofvan på  marken invid egaren, Johan Tjängvides, husvägg». 
Det  hade tidigare, a v  alla Säves uppgifter a t t  döma, legat i golvet till e t t  medeltida stenhus, med den ristade 
y tan  vänd uppåt  och sålunda svårt utsat t  för slitning och sönderfall genom tramp. 

Under det följande året 1845 deltogo bröderna Säve, liksom runforskaren George Stephens, i Uppsala­
studenternas resa till Lund och Köpenhamn. E n  vacker sommardag under seglingen på  Östersjön f rån Visby 
söderut berättade Carl Säve om det märkliga fyndet i Tjängvide. Hans ord h a  tydligen gjort intryck; man  
satte omedelbart i gång en insamling för »minnesmärkets aftecknande och allmängörande». Pengarna över­
lämnades till Per Arvid Säve, som då  var  läroverkskollega i Visby och redan var känd som en utmärkt  
tecknare. I brev till brodern meddelar han: »Något efter hemkomsten besökte jag Älskog och Tjängvide-stenen; 
han  var  jemmerligen skadad af sol, regn och frost, dock högeligen skyddad af egaren. Som det ej  fanns någon 
torn-kammare i Älskogs kyrka, e j  häller vid Tjängvide gård något passande hus till dess förvarande, betalade 
jag husbonden för förfärdigandet af e t t  fyrkantigt, fodral-likt lock, a t t  för jemnan ställas öfver stenen. J a g  
af tecknade stenen så noga jag kunde — isynnerhet runorna . . .  Bondefamiljen på  stället är  utmärkt  vettig 
och hygglig; både den unge husbonden Johan Tjängvide, som eger stenen, och hans bror Jakob, som är  en 

1 E n  teckning av  hela stenen, gjord a v  P .  A .  Säve å r  1845 och avsedd a t t  ingå i Runa 1845 som Pl .  3, hade  »på oförklar­
ligt sä t t  å sjelfva stentryckeriet bortkommit» (Annaler 1852, s .  188); den ersattes genom en n y  teckning a v  P .  A .  Säve, utförd 
följande år ,  vilken utdelades till subskribenterna p å  tidskriften å r  1846 (den ingår därför icke i alla exemplar a v  Runa). 
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käck runo-läsare. Denne sednare konfererade jemte  mig run-raden mycket  noga och kri t iskt  m e d  afteckningen, 
och vakar  öfver stenen, så  a t t  e j  e t t  korn  f å r  komma  derifrån . . .  Denna  dyrbara  sten, både  skadad af sol och 
v ä t a  och obändigt stor  och t jock,  lä r  vä l  e j  u t a n  f a ra  kunna  f ly t tas  någorstädes. H a n  ligger emellertid n u  
under  den  beskedliga bondefamiljens vå rd  i godt  hägn,  hvaröfver  jag  ytterligare uppmana t  Kyrkoherden i 
Älskog, Öfverberg, a t t  vaka .  — Nämnde  J a k o b  Tjängvide v a r  en intressant m a n :  h a n  lemnade genast  s i t t  
arbete  och bör jade  a t t  s tudera Liljegren, samt  afskrifva dennes stup- och vändrunor  m .  m.;  h a n  v a r  ock 
ganska förståndig i språkväg och öfver all vanlig bonde-enfald; — många Gotlands-ord följa här jemte ,  
som jag  under  gräfningen fick af honom.» 

Carl Säve offentliggjorde samma å r  (1845) i R .  Dybecks t idskrif t  Runa e n  utförlig beskrivning, »uppsatt 
af e n  ovan  hand», a v  den märkliga ny funna  bildstenen. Den  ä r  dagtecknad den  18 okt .  1845. Den  skulle h a  
illustrerats a v  broderns teckning, men  genom en olyckshändelse k o m  denna bor t  p å  de t  litografiska tryckeriet  
och mås te  ersät tas m e d  e n  n y  avritning a v  honom under  den dä rpå  följande sommaren (1846). Denna P .  A .  
Säves teckning 1846 (Annaler  1852 Tab .  VI)  ä r  sålunda j ämte  Carl Säves teckning 1844 a v  hela stenen (hos 
Stephens 1867 och 1884) och a v  stycket  p å  högra sidan m e d  runorna  (Runa 1845 Pl .  4 och  Annaler 1852 
Tab .  V i l a )  d e  äldsta bilder som v i  h a  a v  Tjängvide-stenen.»1 

Lantmäta ren  L .  Cedergren h a r  i sin beskrivning över fornminnen i Älskog m .  fl.  socknar 1855 (hs i 
ATA) antecknat :  »Å Tjengvide gård  ligger en s ten  m e d  runor  och åtskilliga uthuggna figurer. Ri tning och 
beskrifning häröfver  ä r  af Mag. P .  A. Säve till Kongl.  Akademien insänd, hvarföre den h ä r  förbigås.» 

Carl Säve slutar  sin uppsats  om  Alskogs-stenarne på Gotland (i Annaler 1852, s. 206) med följande ord: 
»I bet raktande af allt de t ta ,  och u t a n  a t t  vilja föregripa framtidens dom i denna och dithörande frågor,  
anser jag  d e  bägge Alskogs-stenarne för  a t t  vara  bland d e  allra märkvärdigaste fornsaksfynd, som p å  lång 
t i d  gjorts  inom Norden. J a ,  redan de t  a t t  d e  ef ter  all  anledning innehålla de bäs t  och konstrikast  u t förda  
bildliga framställningar i sten, som v i  ege f r å n  Nordens förskriftliga t i d  (ty åtminstone så gamla töra  d e  vara!), 
gör dem fo r t j en ta  af den  högsta uppmärksamhet .  Derföre tager jag  också säkerligen icke fel, n ä r  jag  förut­
sät ter ,  a t t  alle Nordiske fornforskare och häfdakunnige m e d  mig  skola önska, a t t  d e  bägge Alskogs-stenarne 
snar t  och m e d  lämpa m å t t e  varda  förde till e t t  säkrare ställe, ä n  der d e  n u  befinna sig, den  ene visserligen i 
e n  kyrka  och den  andra  under  hederlige dannemäns samvetsgranna vård ,  m e n  likväl hva r j e  s tund  u t sa t t a  fö r  
okynnets och barnslighetens åverkan. Måt te  a l l tså  dessa dyrbara  fornminnen blifva förda  till Gotlands eller 
Sveriges medelpunkter fö r  fosterlandskärlek och vetenskapshog, till Visby gymnasium eller Stockholms 
fornsaks-museum; m å t t e  dessa bägge orter  tä f la  om a t t  förekomma hvarandra  i deras förhvärfvande,  innan  
—- en t r ed je  kanske kommer  dem i förväg och bortsnappar  klenoderna, t y  de äro sannerligen fö r  goda a t t  
u tanför  e n  bryggarstuguvägg t j ena  till skottafla fö r  leklystna gossars s tenkast  eller a t t  som golf sten förnötas 
af järnbroddade stöfvelklackar!» 

I sin Reseberättelse 1864 (ATA) omnämner  P .  A. Säve »Tjängvide-stenen (som ännu  lika ak t samt  för­
varas  der  i gården)» och »Alskogs-stenen (den kyrkoherden lofvade p å  de t  noggrannaste a k t a  för  all förstörelse)», 
m e d  hänvisning till  broderns uppsatser i Runa 1845 och  Annaler 1852. Och h a n  tillägger: »Man k a n  önska, 
a t t  dessa begge så märkvärdiga Bild-stenar snarligen m å t t e  förvaras  p å  något  offentligt och säkert  ställe, 
s å  a t t  d e  icke m å  förloras för  forskningen.» 

F e m  å r  senare (1869) inlöstes Tjängvide-stenen till Statens Historiska Museum, d ä r  den sedan dess 
h a r  förvarats .  »I Museum såg jag  v å r  gamle v ä n  Tjängvide-stenen, p å  sin n u  så förnäma plats:  sic i tu r  a d  
astra» (C. Säve i brev till  P .  A.  Säve den 20.9.1869, h s  R 623: 5 i U U B ,  s. 680). Den lagades å r  1932. Den  s tå r  
n u  uppställd i den  stora hallen, närmas t  ingången till stenålderssalen. 

1 B r e v  f r å n  C. S ä v e  t i l l  b r o d e r n  P e r  A r v i d  29/12  1845 (hs  R 623: 5 i U U B ,  s .  422): »Märkvärd ig t  o .  y t t e r s t  fö ra rg l ig t  ä r  
a t t  D y b e c k  eller B a g g e  p å  e t t  obegr ip l ig t  s ä t t  b o r t s l a r f v a t  d i n  t e c k n i n g  af T j ä n g v i d e - s t e n e n ;  h v a r f ö r  d e  t i gga  o c h  b e d j a  d i g  
f ö r  heder l ig  b e t a l n i n g  s k a f f a  d e m  e n  n y  r i tn ing.»  I e t t  s e n a r e  b r e v  29/6  1846 (ib.  s .  425): »Nå, f ö r  a l l  d e l  r e s  d å  u t  t i l l  Ä l skog  f ö r  
a t t  o m  igen  a f t e c k n a  T j ä ngv ide - s t e ne n ,  h v i l k e t  högl igen  l igger m i g  o m  h j e r t a t ,  e m e d a n  d e t  ä r  l o f v a d t  i R u n a  o c h  j ä m v ä l  
o m n ä m n d t  i S t u d e n t t å g e n . »  

13 — 62143092 Gotlands runinskrifter 
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Gråvi t  kalksten. Stenens nuvarande h ö j d  1,75 m ,  bredd  (över mit tbården)  1,20 m ;  t jocklek uppti l l  
omkring 20 cm, nedtill omkring 30 cm. Baksidan ä r  o j ä m n  och knölig; den  h a r  tydligen aldrig blivit  genom 
huggning ti l l jämnad. Kan tbå rden  är ,  dä r  den f inns bevarad,  14-17 cm bred, bården tvä r s  över stenen mellan 
övre fä l te t  och de t  nedre ä r  något  smalare, 12-14 cm. 

Stenen ä r  t yvä r r  bevarad i mycket  skadat  skick. Kan te rna  äro avslagna p å  alla sidor, mes t  nedtill,  d ä r  
sannolikt e t t  r ä t t  betydande fotstycke ä r  bortslaget. Stenens ursprungliga form k a n  m a n  föreställa sig dels 
genom a t t  rekonstruera kantbården p å  b å d a  sidorna, dels genom e n  jämförelse m e d  den  bä t t r e  bevarade bild­
stenen Ardre V I I I  (pl. 55), som u t a n  tvivel ä r  u t förd  a v  samme mästare.  I s i t t  nuvarande fragmentariska 
skick ä r  Tjängvide-stenen avsevärt  mindre ä n  Ardre-stenen, m e n  e n  detal jerad jämförelse mellan ornament  
och figurer p å  d e  b å d a  stenarna tyde r  p å  a t t  Tjängvide-stenen f r å n  bö r j an  sannolikt h a r  var i t  minst  lika stor,  
måhända  större. Formen torde  h a  var i t  densamma, m e d  e t t  uppt i l l  av runda t  »huvud», en smalare »hals» 
och e t t  nedå t  bredare fotstycke.  D e  s. k .  öronen äro avslagna p å  båda  sidor. Högra sidan h a r  f å t t  e n  rätl injig 
k a n t  fö r  a t t  passa i n  m o t  en r a k  väggyta.  P å  vänst ra  sidan och nedtill  äro stenens skador betydligt större. 
Sannolikt saknas e t t  hel t  bildfält nedanför skeppet, och längst nere h a r  väl  funni ts  e n  kan tbå rd  liksom p å  
Ardre V I I I .  Stenens ursprungliga hö jd  k a n  förmodas h a  var i t  omkring 2,50 m .  

Stenen ä r  över huvud  taget  mera sliten p å  vänst ra  sidan ä n  p å  den högra. D e t t a  gäller både om figurerna, 
ornamenten och runorna.  

Innanför  ornamentala k a n t b a n d  ä r  stenens y t a  p rydd  med bilder i f l a t  relief. Genom e n  m i t t b å r d  ä r  
y t a n  delad i t v å  fä l t .  D e t  nedre fä l te t  ä r  u t fy l l t  a v  e t t  vikingaskepp m e d  hissat segel. Seglet ä r  näs tan  lika 
b re t t  som skeppets längd. Skeppet h a r  högresta s tävar  i för  och akter ,  och båda  sluta i spiralformiga rosetter.  
Ombord synas nio män;  d e  s t å  m e d  fö t terna  p å  skeppets reling eller däck,  äro omgjordade m e d  svärd och 
vända  å t  vänster,  m o t  skeppets för .  Längst  b a k  sitter s tyremannen v id  rodret  eller s tyråran.  

I övre fäl tet  t .  h .  en stor, å t t a fo tad  häs t  m e d  en förvånansvärt  l i ten ryt tare .  F ramför  häs ten  s tår  en 
kvinna  i fotsid d räk t  och m e d  håre t  f r å n  e n  nackknut  nedhängande längs ryggen; hon  sträcker f r a m  e t t  p a r  
föremål, va rav  de t  ena sannolikt ä r  e t t  dryckeshorn. Längre t .  v .  e t t  fyr fo tadjur ,  troligen e n  hund,  och d ä r  
ovanför e t t  p a r  människofigurer. Över dessa e t t  stort ,  upptil l  r unda t  föremål, sannolikt en byggnad (Valhall?) 
eller möjligen gravhögen. Uppti l l  t .  h .  några andra ,  mindre tydliga bilder. 

Påfallande ä r  i övre fä l te t  hästens överdimensionering i förhållande till  ry t ta ren  och de andra  människo­
figurerna. Seglet med  dess besättning ä r  stiliserat; dä r  förekommer samma karakteristiska bris t  p å  naturliga 
proportioner. 

Man h a r  i ry t t a ren  velat se Odin p å  hans  å t ta fo tade  häs t  Sleipnir, och i kv innan  e n  valkyr ja .  D e t  före­
faller emellertid tvivelaktigt,  o m  den lille mannen  p å  den väldiga häs ten verkligen skall k u n n a  föreställa 
»gudars och människors fader». Möjligen ä r  de t  blot t  hästens snabba lopp, som åskådliggöres genom d e  å t t a  
föt terna.  Ry t t a r en  k a n  i s å  fall  vara  den  avlidne, som välkomnas till dödsriket a v  en va lkyr ja  eller i livet hem 
a v  sin hustru .  

Enligt  Alexander Bugge (1905) tyder  den figurala utsmyckningen, och särskilt Ornamentiken, p å  
inflytande f r å n  d e  Brit t iska öarna.  

Utförlig beskrivning a v  bildfältens figurer hos Carl Säve 1845 och 1852 — de t  v a r  första  gången som e n  
gotländsk bildstens framställning skildrades; mera koncentrerat  hos Sune Lindqvist  1942 (a. a .  2, s. 16 f.). 

O m  dateringen se f r amför  allt S.  Lindqvist  a .  a .  1, s. 121. 

Tjängvide-stenen innehåller t v å  runinskrifter: 
1. I övre fä l te t  längst t .  v .  inom e n  uppåtgående ribba,  liksom figurerna i fä l te t  i upphöj t  plan över den 

genom huggning nedsänkta grundytan.  R ibban  ä r  omkring 5 cm bred; den avsmalnar något  uppå t .  D e n  
ä r  upptil l  avbruten genom svåra skador i s tenytan;  de t  bevarade stycket  h a r  nedifrån u p p å t  en längd a v  
25 cm. Sannolikt h a r  den dock icke for t sa t t  mycket  längre, till  nedre kan ten  a v  den husliknande figuren 
eller möjligen något  längre. 

Längst  nere f inns inom r ibban e n  ristning a v  sannolikt r en t  dekorativ a r t .  Däref ter  följer runraden;  endast  
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d e  8 fö r s ta  runo rna  ä r o  dock  bevarade .  D e  g å  ned i f rån  u p p å t  och  läsas  föl jakt l igen f r å n  höger  sida.  R u n o r n a  
s t å  p å  e n  r i s t ad  ramlinje ;  dä remot  f inns  uppt i l l  (d. v .  s .  p å  r ibbans  v .  sida) ingen sådan  begränsningslinje,  
u t a n  runornas  t o p p a r  g å  f r a m  till r ibbans  y t t e r k a n t .  

f u þ o r k h n  
5 

Till läsningen: 1 - 3  fuþ  ä r  tydl ig t .  Bis tå  v a r n a  i 4 o ä r o  s m å  och svaga; endas t  p å  v .  s idan a v  h u v u d ­
s taven.  Bis taven  i 6 k ä r  svag. I n t e t  skil jetecken e f te r  6 k. M i t t  p å  s t aven  i 7 h e n  tämligen svag utvidg­
ning,  b i s tavarna  bor ta .  Bis taven  i 8 n ä r  m y c k e t  ko r t .  

O m  runraden  hä r ,  i nä rhe ten  a v  bi ldfäl te t ,  h a r  h a f t  någon  a n n a n  uppg i f t  ä n  r e n t  ornamenta l ,  ä r  ovisst .  
Möjligen k a n  d e t  h a  v a r i t  a t t  fö r s t ä rka  r ibbans  k a r a k t ä r  a v  gränsstolpe och m e d  runornas  k r a f t  s t änga  inne  
f igurerna  t .  h .  i fä l te t?  El ler  ä ro  r u n o r n a  h ä r  endas t  e n  dekora t iv  pendang  til l  inskr i f ten  p å  m o t s a t t a  s idan i 
nedre  fä l te t?  

Yt ter l igare  n å g r a  cm längre  t .  v . ,  n ä r a  kan tbå rden ,  löper parallellt  e t t  a n n a t ,  2 c m  b r e t t  b a n d ,  p å  vi lket  
endas t  svaga spår  a v  n å g r a  r u n o r  k u n n a  urskil jas:  

. . .  f u þ r  

2 .  I nedre  f ä l t e t  p å  högra  sidan, mellan skeppet  och högra  kan tbå rden ,  f inns  e t t  b a n d  m e d  runinskr i f t ,  
löpande ned i f rån  u p p å t  och  så lunda  läsbar  f r å n  stenens högra sida.  B a n d e t  ä r  nedti l l  5-i cm b r e t t  och avsmalnar  
u p p å t  mellan seglet och  k a n t b å r d e n  til l  3 J  cm.  D e t  h a r  n u m e r a  e n  längd  a v  60 cm.  Inskr i f tens  b ö r j a n  ä r  
bor ta ,  ef tersom bi ldstenen nedti l l  ä r  avslagen och defekt .  A v  inskr i f ten  saknas  e t t  inledande personnamn,  
m e n  sannolikt  icke mera ,  så lunda högs t  10 runor .  R u n o r n a  s t å  mel lan  nedsänk ta  ramlinjer ;  d e  ä ro  smala  och  
synas  v a r a  r i s tade  m e d  e t t  vas s t  och  spetsigt  verk tyg ,  icke huggna  m e d  h a m m a r e  och mejsel .  L in je rna  ä ro  
dä r fö r  o f t a  krokiga och o j ämna .  D e  ä ro  icke särskil t  d j u p t  r i s tade ,  och  bli dä r fö r  i övre  delen,  d ä r  y t a n  ä r  
m e r a  sliten, osäkra  och  svårlästa .  R u n o r n a  s t å  också ganska  t ä t t ,  och  b i s tavarna  ä ro  genomgående k o r t a .  

Läsningen försvåras  därigenom a t t  r i s taren icke h a r  avski l t  orden  genom skiljetecken. R u n o r n a  ä r o  
d e  s. k .  svensk-norska eller Rök-runor .  

Inskr i f t :  

. . .  ra is t i  s t a i n  in a f t  iurulf b r u þ u r  s in  j s ikui f ir tuankis i f i l  

». . .  res te  s tenen e f te r  Hjoru l f ,  s in broder  .. .» 

Till läsningen: A v  1 r f inns  endas t  bis tavens övre  båge  bevarad ,  m e n  denna  ä r  m y c k e t  tydlig.  Bis taven  
i 2 a s k y m t a r  svagt ,  m e n  tämligen säker t  p å  huvuds tavens  v .  sida, d ä r  y t a n  ä r  skadad .  4 s h a r  ungefär  h a l v  
normal  runlängd.  5 - 6  t i  ä r  tydl igt .  L ikaså  d e t  fö l j ande  orde t  7 - 1 1  stain.  B i s tavarna  i 9 a ,  11 och 13  n ä r o  
kor t a ,  m e n  tydl iga.  Bis taven  i 14  a ä r  grund;  d e n  g å r  möjligen n å g o t  över huvuds taven .  N e d r e  b is taven  i 
15 f n å r  e j  u p p  til l  kan t l in jen .  Bis taven  i 16 t ä r  a n s a t t  lågt  f ö r  a t t  e j  kollidera m e d  b is tavarna  i 15 f. T .  v .  
o m  s t aven  i 17 i f i n n a s  t v å  förd jupningar ,  som fullkomligt  l ikna  d e  v ä n s t r a  b i s tavarna  i e n  h-runa;  
särskil t  d e n  nedre  ä r  m y c k e t  tydl ig  och förefaller v a r a  huggen.  Möjligen ä r  verkligen  h - runa avsedd  a v  r is taren.  
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18  u ä r  m y c k e t  krokig; likaså d e  fö l jande  19-20  ru. S t e n y t a n  ä r  k r ing  20-22  ulf m y c k e t  gropig. Bis tavarna  
i 2 3  b ä ro  k o r t a  och  otydliga.  D e  fö l jande  24 -28  ruþur ä r o  tydl iga.  R u n o r n a  29 -31  sin  s t å  m y c k e t  t ä t t ;  
b i s taven  i 31  n ä r  g r u n d  och k o r t ,  osäker.  Dä re f t e r  ä r  påfa l lande s to r t  a v s t å n d  til l  32  s; troligen f inns  h ä r  e t t  
skil jetecken a v  t r e  punk te r ,  e h u r u  g runda .  D e  fö l j ande  32-36  sikui ä ro  tydliga;  3 3  i synes  icke h a  h a f t  n å g o n  
bis tav ,  al l tså k n a p p a s t  a (ehuru e j  he l t  u tes lute t ) .  37 f ä r  säker t ,  ehu ru  b i s tavarna  ä r o  g runda .  E j  heller h ä r  
n å r  nedre  b i s taven  u p p  t i l l  kan t l in jen .  Y t a n  ä r  s k a d a d  och gropig kr ing  mellersta delen a v  38  i; h u r u v i d a  h ä r  
h a r  f u n n i t s  e n  b i s tav  (a?), k a n  e j  avgöras.  Också 39  r ä r  skada t ,  m e n  fu l l t  säker t .  Mellersta delen a v  40  t ä r  
skadad ,  och r u n a n  ger n ä r m a s t  in t ryck  a v  þ; t -bis taven to rde  dock v a r a  sannolik.  R .  4 1  h a r  troligen v a r i t  
u, e h u r u  r ä t t  ol ikt  övriga  u i inskr i f ten  (möjligen dock  2 5  u); r ä r  u tes lu te t .  N e d r e  delen a v  b is taven  r a k ,  
tydl ig .  Y t a n  ä r  f r .  o.  m .  37  f och  f r a m  t i l l  46  s s v å r t  s k a d a d  och alla r u n o r  m e r  eller mindre  osäkra.  R .  42  
h a r  troligen v a r i t  a ,  m e n  b is taven  ä r  otydlig.  R .  4 3  h a r  tydl ig  n-bistav,  m e n  k a n  h a  v a r i t  r. R .  4 4  ger  n ä r m a s t  
in t ryck  a v  e t t  f j  m e n  endas t  h .  b i s taven  t o r d e  h a  v a r i t  huggen,  så lunda  k. Avs t ånde t  mel lan  4 4  k och  4 5  i 
ä r  påfal lande s tor t .  R .  45  k a n  h a  v a r i t  u. 46  s ä r  tydl igt ;  s t aven  ä r  ovanligt  lång,  m e n  h a r  e n  ska rp  avslutning.  
Också d e  fö l jande  4 7 - ^ 8  if ä ro  k la ra .  49  i ä r  tydl igt ,  e h u r u  e n  n -bis tav k a n  t ä n k a s  h a  funn i t s .  N e d r e  delen a v  
sista r u n a n  ä r  tydl ig,  övre  delen skadad;  k a n  h a  v a r i t  I; d ä r e m o t  k n a p p a s t  a .  

M a n  k a n  beklaga,  a t t  läsningens svårigheter  he l t  sammanfal la  m e d  tolkningens.  D e  delar  a v  inskrif ten,  
som ä r o  vanskliga a t t  läsa, ä ro  också svåra  a t t  to lka,  u n d e r  d e t  a t t  inskrif tens fö r ra  del  ä r  k lar ,  såväl  t i l l  
läsning som tolkning.  

12-13  in ä r  sannolikt  endas t  e n  upprepning  a v  d e  föregående 10-11  in, så lunda e n  felristning. 
17-22  iurulf å te rger  sannolikt  n a m n e t  HiorulfR (isl. Hiçrulfr). D e t  ä r  såsom n ä m n t  f res tande  a t t  f r a m f ö r  

17 i läsa e t t  h. Skulle d e t t a  icke v a r a  r ik t igt ,  saknas  h ä r  e t t  udd l j udande  h i beteckningen.  Möjligen k a n  
d e t s a m m a  v a r a  fal let  m e d  12-13  in, o m  d e t t a ,  såsom B r a t e  o.  a .  h a  fö rmoda t ,  å terger  p ronomenet  hinn denna .  

C. Säve  beskriver d e  b å d a  runinskr i f te rna  p å  fö l jande  s ä t t  (1852): 1) D e n  i övre  f ä l t e t  t .  v .  bes tå r  a v  
»en r u n r a d  af icke obetydlig längd,  som f r å n  g runden  u n d e r  svag böjn ing  stiger u p p å t  och öfvers t  hvä l fve r  
sig i e n  halfcirkelformig krökning.  Men  d å  h o n  j u s t  f innes  allra längs t  å t  venster ,  s å  ä r  h o n  derföre  också,  
t y  vä r r ,  alldeles oläslig. Så  mycke t  ä r  l ikväl  alldeles säker t ,  a t t  h o n  til l  he la  längden v a r i t  fu l l r i s tad  m e d  t ä t -
s tående  r u n o r  — kanske  ti l l  e t t  a n t a l  af 60 ti l l  70 mynder !  R u n r a d e n  ha r ,  o m  m a n  t ä n k e r  sig h e n n e  u t r ä t a d ,  
e n  l ängd  af omkr ing  30  t u m ,  s a m t  ä r  n å g o t  l i t e t  u p p h ö j d  ö fver  s tenens  y t a  och  runorna  h a f v a  b l i fv i t  r i s tade  
deru t i .  Hennes  b redd  nedan ,  de r  h o n  b ö r j a r  mellan h u n d e n  och vens t ra  k a n t r a m e n ,  ä r  2 t u m ;  m e n  h o n  smalnar  
u n d e r  uppst igandet ,  s å  a t t  d e n  öfvers ta  nedkrök ta  ä n d a n  b a r a  ä r  1 t u m  bred .  — D e t  ä r  e n  s to r  och oersättelig 
för lust ,  a t t  denna  runskr i f t  skall v a r a  så  alldeles u tp l ånad ,  a t t  i n t e t  deraf s t å r  a t t  i nhemta .  T y  a n n a r s  h a d e  v i  
s äke r t  deraf k u n n a t  erhålla någon  upplysning om,  h v a d  f igurerna  och framstäl l ingen föröfr ig t  skola be tyda .  
Troligtvis  ä r  innehållet  m y t h i s k t  — m e n  hvilket?» — 2) I nedre  f ä l t e t  f inns  »en R u n r a d ,  som ä r  omkr ing  
1 a ln  lång,  och  hvi lkens r u n o r  m ö j l i g t v i s  ä n n u  k u n n a  läsas, d å  händelsen s å  foga t ,  a t t  h o n  bef inner  sig 
l ängs t  å t  höger,  och  sålunda j u s t  der ,  hva res t  d e n  s törs ta  tydl igheten råder .  R a d e n ,  som icke tyckes  h a f v a  
v a r i t  e n  ormslinga, b ö r j a r  n e d a n  v i d  b r o t t e t  och  uppst iger  n ä s t a n  r a k t  i hö jden  emellan baks t ä fven  och d e n  
kr ingom hela  s tenen  löpande va lknuts randen ,  s a m t  s lu tar  i r u m m e t  mel lan sagda  r a n d  och seglets öfvers ta  
k a n t  t i l l  höger, invid  fä l t e t s  högs ta  gränslinie. H o n  ä r  n e d a n  mel lan 3 och  4 t u m  b r e d  och afsmalnar  öfvers t  
t i l l  endas t  n å g o t  m e r a  ä n  half v a  denna  b redd .  Runsk r i f t en  g å r  å t  s a m m a  led,  och d e t  å te rs tående  u tgör  all tså 
endas t  s l u t e t  af inskrif ten,  hvaraf  således e f t e r  all anledning å tmins tone  t v å  t red ingar  g å t t  förlorade.  Be­
t r a k t a r  m a n  nämnligen d e n  symmetr i ,  h v a r m e d  al l t  ä r  o r d n a t  f ö r  öfrigt ,  så  bl ifver  d e t  ganska  troligt ,  a t t  denna  
runr is tn ing t a g i t  s in b ö r j a n  fö r  o m  draken ,  d .  ä .  p å  vens t ra  s idan u p p e  v i d  seglets öfvers ta  k a n t ,  fö r s t  g å t t  
r a k t  n e d  t ä t t  förbi  seglet och  förs täfven,  k r ö k t  sig å t  höger e f t e r  skeppsbogen, s a m t ,  fö l j ande  kölen,  slutligen 
v i d  baks tä fven  å t e r  k r ö k t  sig u p p å t  och sist  st igit  r a k t  i hö jden ,  ä n d a n d e  v i d  seglets öfvers ta  h ö r n  ti l l  höger.  
D e t  ä r  d e t t a  sista r a k t  upps t igande  s tycke,  som n u  e n s a m t  å t e r s t å r  . . .  O m  m a n ,  angående  d e n  p å  d e t  ö f r e  
f ä l t e t  synliga runraden ,  k u n d e  v a r a  benägen a t t  gissa, a t t  h o n  möjligen k u n n a t  innehålla n å g o t  t i l l  förklar ing 
af d e t t a  fä l t s  k a n h ä n d a  my th i ska  innehåll ,  så  k a n  m a n  v ä l  m e d  ä n n u  större sannolikhet  fö rmoda ,  a t t  d e t  
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ned re  fä l t e t s  s t y m p a d e  runskr i f t  innehåll i t  n a m n e t  p å  d e n  eller dem,  som res t  s tenen eller r i s t a t  runorna ,  och  
möjligen, ifall s tenen skulle t i l lhöra k r i s tna  t iden ,  e n  h ö n  til l  G u d  eller t i l l  Guds  moder  — d e t t a  vore  således 
af allra högs ta  v ig t  a t t  f å  r e d a  på !  — Sje l fva  r u n m y n d e r n a  äro ,  särdeles i r un radens  begynnelse, högs t  ovanligt  
smala ,  o m  m a n  nämnligen j ämnfö r  de ras  h ö j d  m e d  qvistarnes kort lek;  d e  s t å  också m y c k e t  t ä t t  och  o rden  
ä r o  icke skilda medelst  p u n k t e r  eller a n d r a  dyl ika tecken,  hv i lke t  följaktel igen i h ö g  g r a d  försvårar  läsningen. 
Myndernas  s t a f v a r  ä r o  icke r ikt igt  r ake ,  u t a n  n å g o t  bö jde  eller l ikasom våg l ik t  svigtande h i t  och d i t .  H e l a  
inskr i f ten  h a r  derföre  e t t  m y c k e t  å ldr igt  utseende,  n ä s t a n  fo rn t .  Myndernas  a n t a l  t o r d e  v a r a  omkr ing  46  
eller 4 8  . . .  H v a r j e  m y n d s  s t reck ä ro  visserligen m y c k e t  f ina ,  m e n  l ikväl  temmeligen d jupgående ,  h v a d a n  d e t  
icke  ser  u t  som o m  d e  bl i fv i t  p å  vanl ig t  s ä t t  inhuggna,  u t a n  snarare  inskurna  i s tenen,  eller a t t  d e  å s t ad ­
k o m m i t s  l ikasom genom s t a r k  gnidning f r a m  och t i l lbaka  m e d  e t t  uddhvass t  v e r k t y g  af j ä r n  eller m a l m .  
D e n n a  deres f inhe t  gör  l ikväl,  a t t  s t a fva rne  och  i synnerhet  desses qv is ta r  l ä t t  k u n n a  förb landas  m e d  f i n a  
sprickor i s tenen,  hv i lke t  natur l ig tvis  öka r  svår igheten v i d  läsningen. — J a g  genomgick och granskade  
inskr i f ten  p å  d e t  noggrannaste ,  och  t o g  deraf genas t  e n  a fskr i f t  m e d  så  s tor  omsorg och t rohe t  som j a g  
k u n d e  å s t a d k o m m a  . . .  N ä r  j a g  sedan  j ämnförde  m i n  r i tn ing m e d  d e n  t v å  å r  senare m e d  l ika t rohe t  t a g n a  
[d. v .  s .  P .  A .  Säves  teckning 1846], såg j a g  l ikväl,  a t t  s t enen  och h v a d  de rpå  bl i fvi t  inhugget  l idit  e n  icke 
r inga försämring t i l l  tydl igheten u n d e r  d e n  fö r f lu tna  t iden ,  kanske  ti l l  e n  del  genom d e n  näs t fö l jande  ovanl igt  
s t r änga  v in te rn ,  d å  s tenen  icke h a d e  d e n  betäckning,  som h a n  sedan f ick.  S å  skulle m a n  t .  ex.,  e f t e r  d e n  ä ldre  
r i tningen,  möjl igen i d e  9 förs ta  m y n d e r n a  k u n n a  läsa:  Kl 'T  'T'!  K risti stan; i d e t  j a g  nämnligen anser  den  
fö r s ta  t v e k r ö k t a  r u n a n  v a r a  e t t  f \ ,  f r å n  hvi lke t  s t a fven  ä r  u tp l ånad .  Men  af d e n  yngre  r i tn ingen k a n  m a n  icke 
f å  u t  n å g o t  sådan t ;  t y  m i t t  fö rmodade  [\ ä r  d e r  l ikare  och  m i t t  deref ter  fö l jande  |' h a r  d e r  u tseende af e t t  
Y. D e t  s tycke,  som ser  u t  a t t  v a r a  d e t  tydl igas te  i hela  inskrif ten,  b ö r j a r  d e r  som s ty rå rans  b l ad  hvi lar  p å  
runraden ,  och  m a n  läser de r  | Ý [ \ h  Þ P l  [\> hvaraf  dock  d e n  fö rs ta  och  sista r u n a n  ä ro  någo t  osäkra ,  och d e t t a  
skulle k u n n a  be tyda :  ifir Uþur eller ifir Ruþur eller Ruþþur, d .  ä .  Hruþ-þur = Hródþór; eller k u n d e  d e t  v a r a :  
... i firuþur, eller: ... i firuþu r ... (d. ä .  fiörðr eller fiôrdu)1ï. — F r å n  alla yt ter l igare försök a t t  to lka  denna  
svårfat t l iga  inskr i f t  afhål ler  j a g  mig  he l t  och hållet.» 

T ro t s  sin mångordighet  h a r  Carl Säve  icke k o m m i t  l å n g t  t i l l  inskr i f ternas  läsning och  tolkning.  Delvis  
k a n  d e t t a  bero  p å  a t t  s t eny t an  ä n n u  v a r  fu l l  a v  m u r b r u k ,  som försvårade  eller omöjliggjorde läsningen. 
Si tuat ionen b lev  gynnsammare ,  sedan s tenen h a d e  f l y t t a t s  t i l l  musee t  i Stockholm. 

I Gutnislca urkunder (1859) a n m ä r k e r  Säve:  »Endast  b ö r j a n  af inskr i f ten  k a n  gissningsvis läsas, ehu ru  
högs t  osäkert ,  och u t a n  a t t  d e t  g i fver  någon  egentlig mening.» H a n  läser (S 121): . . .  risti stan . . .  f o  . . .  
i f i r i þ u r  . . .  f i r  - þ . . .  m . . .  f . . .  (?). 

G.  S tephens  läser 1867 (efter  bröderna  Säves  teckningar):  . . .  risti stinniæ ifti Guþifiruþur. Si 
is ikuifiruþis arfink (el. arfikr).  D e t t a  to lka r  h a n :  » . . .  raised t h i s  s tone  a f t e r  Guthi f i ru th .  H e  i s  Iku i f i ru ths  
a r f - t aker  (heir).» — Senare (1884) h a r  h a n  rev idera t  läsning och tolkning:  [sikui rjaisti s tainio  afti  urulf 
bruþur sin. sikui for  trink urulfi »Sikui ra ised  t h i s  s tone a f t e r  U r u l f ,  b ro ther  sin (his). Sikui  foor  (went, 
served, warred)  a s  d reng  (trooper, captain)  w i t h  Urulf.» 

D e  verkliga f ramstegen  i läsning och to lkning k o m m o  m e d  S.  Bugge (1878 och 1887).  Bugge h a r  t v å  
gånger g ranska t  inskr i f ten  i musee t  i Stockholm. H a n s  läsning ä r  föl jande:  

. . .  ra i s t i  s t a i n  in a f t  iurulf  b r u þ u r  s in  j s iku i far tu irkun i f i l  
5 10 15 20 25 30 35 40 45 50 

»Rune 13 e r  n, i kke  o.  D e n  övers te  Indsænkning  h a r  e n  a l t fo r  uregelmæssig F o r m  t i l  a t  være  K v i s t .  
R .  38  er  ikke  ganske  sikker og  h a r  Afskalling p a a  Midten,  m e n  e r  dog, saav id t  j a g  k a n  se, a ,  ikke  o.  R .  4 0  
h a r  Afskalling p a a  höire Side, hvi lken oventi l  begynder  v e d  Kvis ten ;  d e n  ligner Binderune  af tu ,  m e n  e r  
snarere  t .  R .  4 1  e r  u,  i kke  r . . .  R .  4 3  r; slet  ikke  k . . .  R .  4 4  h a r  Lighed m e d  m ,  d a  d e r  oventi l  ogsaa t i l  vens t re  
e r  noget ,  d e r  ser u d  som e n  utydel ig  Kv i s t ,  og  d e t  e r  us ikker t ,  o m  R u n e  44  e r  k eller m .  Slet ikke  u . . .  R .  4 5  
u, ikke  r . . .  R .  46  n; t i l  höire udenfor  Kv i s t en  e r  de r  e n  betydningslös Afflækning.  I k k e  u . . .  A t  R u n e  
4 6  e r  n e r  ikke  s ikkert .  K a n s k e  s. R .  47  i eller a ,  i kke  i . . .  E f t e r  R .  48-49  f i e r  de r  s ikkert  e n  R u n e ,  som e r  
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forbigaaet  af Stephens.  D e n s  S t a v  e r  tydel ig  og  jeg ser d e t  överste  af e n  kvis t ,  som skraaner  n e d a d  m o d  
höire f r a  S tavens  Top;  m e n  d e t  neders te  af Kv i s t en  k a n  p a a  G r u n d  af e n  Afskalling ikke  sees. J e g  læser  I.» 

Bugge to lka r  inskr i f ten  1878 så lunda  (omskriven til l  isl.): . . .  reisti stein en eptir Iórulf, bróður sinn. 
Sígvífar dó verr, gunni fell. »Sigvifs m a n  dog, h a n  föll i strid.» 1887: . . .  rseisti steein inn aft Jorulf, brodur 
sinn. Sigvi i far do, verr gunni feil. »Sigvi döde  p a a  Reise, hendes  M a n d  f a l d t  i Kamp.»  »Vi m a a  forudsæt te ,  a t  
J o r u l v  h a r  være t  g i f t  m e d  Sigvi.» 

»At erklære  stainin  f o r  skrivfeil f o r  s tain  vilde k u n  være  t i l lad t  i yders te  nöd .  Snares t  formoder  jeg, 
a t  i n = oldn.  en h e r  e r  b r u g t  som copulat iv  (ikke adversat iv)  par t ike l  ganske i s a m m e  be tydn ing  som d e t  al­
mindelige  auk  (ok) ... Hv i s  denne  formodning  o m  stainin  p å  Tjängvide-s tenen e r  rigtig, m å  f o r a n  raisti 
ikke  b lo t  h a v e  s t å e t  sub j ek t  m e n  også förs te  a f t  m e d  deraf s t y r e t  n a v n .  Rigt ignok vækkes  nogen betænke­
lighed v e d  d e n  ordstilling, som d a  m å  forudsættes.» 1887 h a r  h a n  godtagi t  e t t  förslag a v  Bra t e ,  a t t  12-13 
in s t å r  f ö r  b e t o n a t  hinn denna .  

F ö r s t a  ledet  i n a m n e t  (ack.) iurulf ä r  enligt Bugge d e t s a m m a  som i kv innonamnen  Jórunn, Jóreiör 
och  Jóra. — 32-39  sikuifar  t o lka r  Bugge 1878 som gen.  a v  e t t  kv innonamn  Sigvif. Men 1887 invänder  
h a n  själv,  a t t  m a n  borde  h a  v ä n t a t  gen.-ändeisen  -an (icke -ar), a t t  kv innonamn  p å  -vif icke ä ro  k ä n d a  i Norden  
(men v ä l  p å  kont inenten)  och  a t t  do dog ä r  m y c k e t  onatur l ig t  t i l l sammans m e d  d e t  fö l j ande  fell föll. H a n  
vill dä r för  e r sä t t a  d e t  m e d  e t t  k v i n n o n a m n  p å  -vi; s ådana  ä r o  vanl iga p å  Got land  (Botvi,  Randv i ,  Rodvi ;  
j f r  o v a n  G 4).  

44 -47  kuni gunni h a r  Bugge t ä n k t  sig som e n  ins t rumenta l  d a t i v  ( = a t  gunni). 
D e t  b ö r  påpekas ,  a t t  Bugge,  fö r  a t t  f å  t i l l  s t å n d  sin tolkning,  m å s t e  läsa t v å  r u n o r  dubbel t :  36  i och  4 1  u. 
E .  B r a t e  anser  Bugges alla förslag »betänkliga genom a t t  n y a  personer  införas,  o m  hvi lkas förhål lande 

til l  iurulf v i  ingent ing ve ta .  Natur l igare  vore,  a t t  s lu te t  af inskr i f ten  meddelade n å g o t  o m  iurulf». B r a t e s  
förslag (i Runverser 1887) ä r  fö l jande:  Orden  44 -50  kuni f i l  t r o r  h a n  a t t  Bugge  r ik t ig t  h a r  t y t t  som »föll i 
strid». 32-39  sikuifar  vill h a n  avdela  siku i f a r  och  översä t ta  »sveko p å  resan»; j f r  G 134 Sjonhem 
han : siku : blakumen : i : utfaru.  D e t  mellanliggande 4 0 - 4 3  tuir  ä r  vanskligare.  B r a t e  s t anna r  f ö r  a t t  
d e t  ä r  e n  felristning fö r  uitr  Vindr venderna ,  m e d  r u n o r n a  omkastade .  Sålunda:  sviku i faru Vindr, gunni 
fell »Venderna sveko honom p å  fä rden ,  h a n  föll i strid». —• I senare behandl ing a v  inskr i f ten  (1919, 1922) 
läser B r a t e  r .  40 -50  tuirkusofi l :  »r. 42  ä r  n o g  i; e n  skada  f inns  v i d  s tenens m i t t  m e n  to rde  e j  h a v a  förs tör t  
n å g o n  bis tav .  4 3  ä r  säker t  r m e d  s tor  m e n  m a t t  b is tav .  44  ä r  svårläst ,  m e n  visar  s ig  u n d e r  förstoringsglas 
v a r a  k; 45  ä r  säker t  u. 46  to rde  v a r a  s . . .  47 ä r  möjligen  o m e d  t v å  svaga  b is tå  v a r  he l t  n ä r a  varandra.» 
H a n  översät ter  n u  d e n  senare delen a v  inskr i f ten  (32-50): »De sveko (honom) p å  f ä r d ,  p å  dvärghuse t  (jorden) 
h a n  föll.» B å d e  Bugge  och B r a t e  u p p f a t t a  inskrif tens senare del som e t t  verspar ,  m e d  al l i t terat ion.  D ä r f ö r  
anser  sig B r a t e  också k u n n a  i f rågasä t t a  e n  kenning  s å d a n  som »dvärghuset» f ö r  »jorden». 

E n  var ia t ion,  icke särskil t  lyckad,  a v  B r a t e s  ä ldre  tolkning h a r  A .  Noreen  (1904): siku i f a r  t u  [u]ir 
kuni f i l  »(Sie) hinterl is teten (ihn) auf d e r  reise, (er) s t a r b  (als) ein m a n n ,  (indem er) i m  k a m p f e  fiel.» 

O. v .  F r i esens  läsning 1934: 32-50  s ikuif-rtu-rk-sifia,  d .  v .  s. s(v)iku i far[a]t virki sifia »er wurde auf 
einer F a h r t  du rch  d ie  Schuld v o n  Verwand ten  erschlagen(?).» 

H .  Hi ldebrand  h a r  (1880) ve l a t  f i n n a  e t t  s a m b a n d  mel lan inskr i f ten  och  bi ldernas  f ramstäl lning:  »Det  
t o rde  således v a r a  denne Jo ru l f s  fal l  och  m o t t a g a n d e  i Valhall,  som å Tjängvide-s tenen framställes.» 
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A r d r e  k y r k a  

Under reparationsarbeten i Ardre kyrka sommaren 1900, varvid bl. a .  det  gamla kyrkgolvet bröts u p p  
och togs bort, uppdagades en bildsten (utan runor) och flera runristade hällar. Den finländske språkforskaren 
Hugo Pipping (d. 1944), som vid denna t id  vistades i Sverige och v a r  livligt intresserad a v  gotländska texter  
och språkfrågor, kom så got t  som omedelbart till  platsen och deltog sedan själv i arbetena. H a n  har  i skriften 
Om runinskrifterna på de nyfunna Ardre-stenarna, som utkom följande å r  (1901), utförligt redogjort för  om­
ständigheterna vid fyndet.1  

Alla stenarna lågo löst ovanpå myllan under de t  borttagna golvet, med den stora bildstenen i mitten, 
i kyrkans huvudskepp och inom en rektangel, vars  långsidor i norr och söder utgjorde grundmurar i 
e n  äldre kyrkobyggnad, som sålunda h a r  h a f t  en  mindre grundplan ä n  den nuvarande kyrkan (se fig. 95). 

»Vid rengöringen af en af stenarna anträffade jag till min häpnad  p å  densamma spår af rödfärg . . .  Vid 
for tsat t  granskning funno vi, a t t  icke färre ä n  t re  af stenarna var i t  delvis betäckta med rödfärg, näml. V,  
V I  och l a  . . .  Färgämnet hittades dels i de rännor, som bilda runstafvarna,  dels p å  bottenfälten till ornamen­
terna.  Stenarna i f råga äro arbetade enligt en  metod, som synes hafva  blifvit u t t änk t  jus t  med hänsyn till 
färgningen. Figurerna p å  midtpartiet  äro utförda i relief, runorna åter äro inhuggna i den upphöjda rand,  
som begränsar midtpartiets bottenfält ,  och ligga i samma plan som det ta  fäl t ,  f r ån  hvilket de  löpa u t  som 
vikar f r ån  e t t  haf.  Runstafvarna löpa ingenstädes ända u t  till kanten af stenen . . .  Stenen I I  ä r  huggen enligt 
samma metod som I ,  V och VI ,  och har  därför troligen äfven var i t  färgad; dock h a r  jag e j  kunna t  finna något  
spår af färg bevarad p å  densamma . . .  Färgen visade sig vara mönja.» Fragmentet  I b ,  som påträffades några 
månader senare, »visade tämligen rikliga spår af färg i fördjupningarna». 

»Utomhus kunna  stenarna I ,  I I ,  V och V I  knappast  någonsin hafva  s tå t t ,  t y  deras huggytor visa e j  
minsta spår af vittring, u t a n  äro så släta och jämna,  som om de huggits i går. Äfven den p å  stenarna I ,  
V och V I  bevarade färgen ta lar  för  a t t  dessa alltid förvarats inomhus . . .  De  hafva  lagts ned direkt p å  det ,  
som det  tyckes orörda, lager af svart  mylla, som utgjorde kyrkans bot ten åtminstone inom den nyssbeskrifne 

1 J f r  a n m ä l a n  a v  F .  J o n s s o n  i Tidsskrift for Filologi 3 R æ k k e  B d  10, 1901, s .  4 0  f . ,  a v  A .  H e u s l e r  i Deutsche Literatur­
zeitung 1902, s .  348  f . ,  a v  M .  K r i s t e n s e n  i Indogermanische Forschungen, Anzeiger B d  14, s .  2 4  f . ;  O .  Pane l iu s ,  Hugo Pipping 
(Skrifter utg. av Svenska Litteratursällskapet i Finland, N r  353,  1955), s .  80 f .  
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fyrkanten.» Den stora bildstenen »visar i själfva verket fläckvis full t  tydliga spår af nötning, som angifva, 
a t t  den någon t id  t j ä n a t  som golf. Af runstenarna ä r  blot t  n:o V I I  något sliten.» 

»Den stora bildstenen låg med bildsidan uppåt .  Alla runstenarna med inskrift blott  p å  den ena sidan 
vände inskriftsidan uppåt .  Stenen I I I ,  som har  inskrift p å  båda  sidorna, vände uppå t  den sida, som bär  den 
dödes namn  . . .  Däremot antyder den p å  några stenar iakttagna öfversmetningen med murbruk,  a t t  de skulle 
användts  blot t  som fyllnadsmaterial, och i samma riktning pekar äfven några stenars fragmentariska skick, 
samt framför allt den omständigheten, a t t  t v å  samhöriga fragment, l a  och I b ,  e j  hopfogats, u t a n  placerats i 
olika delar af kyrkan.» 

»Stenarnas läge innanför den gamla grundmuren ä r  af v ik t  för deras datering. Muren i fråga ä r  naturligtvis 
äldre ä n  kyrkans nuvarande skepp, men ä r  sannolikt samtidig med tornbyggnaden . . .  D å  m a n  icke k a n  tänka  
sig, a t t  någon af stenarna huggits för a t t  omedelbart gräfvas ned, u t a n  måste antaga, a t t  de minst under en  
half mansålder s t å t t  p å  annan plats, finner m a n  lät t ,  a t t  ingen af dem k a n  vara  huggen senare ä n  under förra 
hälften af 1100-talet. Och om m a n  e j  vill pressa alla tänkbara  möjligheter till de t  yttersta,  kan man redan på 
grund af fyndomständigheterna svårligen antaga, att någon af Ardre-stenarna vore gjord efter ca 1100.)) 
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»Alla Ardre-stenarna äro förfärdigade af sandsten. Stenen måste vara  importerad, t y  sandsten finnes 
endast p å  sydspetsen af Gotland (icke norr om Ronehamn). Gotländsk sandsten har,  vare sig den importerats 
i block eller underkastats konstnärlig behandling redan före transporten, kommit  till användning p å  r ä t t  
stora af s tånd f r ån  sandstensområdet. E n  graf sten i Dalhem ä r  gjord af sandsten. Åkirkeby-dopf vinten utgör 
icke något enstaka bevis p å  den söderut gående exporten af gotländsk sandsten, u t an  denna stenart kom till 
vidsträckt användning vid kyrkobyggnader i Tyskland.» 

Pipping betecknade de funna  stenarna I—VIII. N r  V I I I  är  emellertid den stora bildstenen u t a n  runor 
(pl. 55); se om denna S. Lindqvist, Gotlands Bildsteine 2, s. 22 f .  N r  I bestod a v  t v å  stycken ( l a  och I b ) ,  
som lågo åtskilda p å  fyndplatsen men visade full passning med  varandra. 

Trots sin omsorgsfulla beskrivning hade Pipping icke f å t t  en  klar uppfattning a v  stenarnas förhållande till 
varandra.  Er ik  Brates korta  uppsats om Ardre-stenarna (1902) förde till e n  riktigare insikt i deras ursprung­
liga a r t  och sammanhang. N r  V och n r  V I  visa sig genom form och utsmyckning tydligen höra samman som 
e t t  par; detsamma gäller om I och I I .  »Hänsyn till det ta  förhållande och gjorda iakttagelser och mätningar 
samt övervägande a v  inskrifternas innehåll ledde mig», skriver Brate,  »till den övertygelsen, a t t  V, I ,  V I  och 
I I  utgjor t  väggarne a v  en kista, och a t t  deras inskrifter vore sammanhängande i n u  angiven ordning . . .  
I och I I  äro gavelstenar, vilkas långa fo t  utgjor t  kistans fäste i jorden. V och V I  hava  en fals p å  baksidan, 
som vari t  stödd m o t  kanten a v  I och I I ;  hålet i högra övre hörnet genom V har  antagligen vari t  genomgång 
för  en  stång tvärs  över kistan innanför gavelstenarne för a t t  hålla V och V I  i lodrät ställning, d å  deras kor ta  
f o t  icke gav något stöd i jorden. E t t  dylikt hå l  ha r  ock funni ts  i vänstra hörnet och naturligtvis även p å  
motsvarande ställen a v  VI.  E n  dylik kista h a r  omöjligen kunna t  rymma e t t  obränt lik. För  stenarnes sam­
hörighet talar ock, a t t  p å  t re  a v  dem, V, I ,  VI,  röd färg, mönja,  anträffats  dels i d e  rännor, som bilda runsta­
varne, dels p å  bottenfälten till ornamenten, e t t  påtagligt bevis, a t t  runristningar var i t  förtydligade med 
färg ...» 

»Ardre-stenarne utgöra», fortsätter Brate, »tvenne grupper, a v  mig uppkallade efter de  fäder, som nämnas 
i vardera gruppens inskrifter: Siba-gruppen I V  och VII ,  och Liknat-gruppen I I I  samt de a v  mig som sam-
höriga antagna V, I ,  VI ,  II». 

De  båda  stenarna i första gruppen äro resta  a v  samme man,  Sibba, den ena (IV) efter hans hustru 
Rodiaud, som dog ung och efterlämnade minderåriga barn,  den andra (VII) efter en  dotter  till honom och 
Rodiaud. Till andra gruppen hör dels e n  sten (III), som sönerna till Liknat  h a  rest efter sin fader, dels de t  
minnesmärke (merki),  bestående a v  fy ra  stenar (I, I I ,  V och VI), som de h a  låt i t  göra efter sin moder Ailikn. 

Vi f å  sålunda följande gruppering a v  Ardre-stenarna: 

A v  stenarnas ursprungliga läge inom sin fyrkant  under golvet framgår,  a t t  de  h a  blivit nedlagda i en  
viss ordning och, såsom Pipping framhåller, icke u t a n  pietetsfull omtanke. De  t re  resta stenarna (G 111-113) 
h a  blivit lagda p å  norra sidan a v  bildstenen, de  stenar som tillhörde kistan (G 114) p å  södra sidan. Det  enda 
undantaget  ä r  a t t  de  båda fragmenten a v  den ena gavelhällen (Pipping n r  I )  hade blivit skilda å t ,  och de t  
större a v  dem lagt r a k t  ovanför bildstenen invid den  östra grundmuren. Viktigare va r  emellertid, a t t  bild­
stenen och alla de hela stenarna hade blivit lagda med fotstyckena å t  väster och med de rundade toppytorna 
å t  öster, alltså med  samma orientering i Ö-V som kyrkan  själv och alla gravar och liggande gravhällar p å  
kyrkogården. D e  t r e  stenarna G 111-113 h a  sannolikt f r å n  bör jan  s t å t t  resta p å  kyrkogården utanför den 
gamla kyrkan.  Kanske h a  gravarna legat nära kyrkans väggar, p å  den mark  som skulle tagas i anspråk för  
de t  n y a  kyrkbygget. D e  måste därför flyttas.  Det ta  skulle kunna  vara  en enkel och sannolik förklaring till 
a t t  dessa stenar h a  blivit inlagda i kyrkgolvet. Stenen G 112 ä r  s tarkt  sliten p å  den ena, den runristade sidan. 
Nötningen torde h a  uppkommit genom a t t  den någon t i d  h a r  legat p å  marken, kanske som tröskelsten, 
u t sa t t  för t ramp;  sådant  t a r  hå r t  och ganska hastigt p å  en känslig sandsten. 

Ardre 1 = Pipping I V  
» 2 = » V I I  Sibba-stenarna 

» 3 = » I I I  
» 4 = » I ,  I I ,  V, V I  Liknat-sönernas stenar 
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Ytterligare t v å  iakttagelser a v  v ik t  h a  blivit gjorda i samband m e d  fynde t  och omtalade a v  Pipping. 
»Utomhus kunna  stenarna I ,  I I ,  V och V I  [dvs. d e  stenar som ingå i k is tan  G 114] knappas t  någonsin ha fva  
s t å t t ,  t y  deras huggytor visa e j  minsta spår  af vittring, u t a n  äro så släta och jämna,  som om d e  huggits i 
går.» Härmed  s tämmer  väl  överens, a t t ,  såsom Pipping framhåller, j u s t  p å  dessa stenar — m e n  icke p å  d e  
andra  — funnos rester a v  färg  bevarade. Stenkistan h a r  sålunda med säkerhet h a f t  sin pla ts  inomhus, i den  
äldsta kyrkan .  Den  är,  såsom Bra te  h a r  påpekat ,  alldeles för  liten fö r  a t t  h a  k u n n a t  innehålla e t t  obrän t  lik. 
D e n  h a r  sålunda var i t  avsedd fö r  kyrkan,  icke för  kyrkogården. D e t  ä r  d å  anmärkningsvärt ,  a t t  kistans båda  
gavelhällar endast  fragmentariskt  äro i behåll (Pipping n r  I och I I ) .  Förmodligen h a r  k is tan  under  sin upp­
ställning i den gamla kyrkan  fallit ihop, varvid  de ganska t u n n a  gavelhällarna h a  blivit krossade under  
d e  solidare sidohällarna. Delar a v  gavelhällarna h a  sedan också kommit  bort .  De t t a  k a n  h a  var i t  anledningen 
till  a t t  den  gamla, numera  trasiga stenkistan icke ansågs värdig a t t  bevaras i den  n y a  kyrkan,  u t a n  liksom 
bildstenen och d e  t r e  runstenarna lades ned  under  golvet. 

111. Ardre kyrka 1 ( = H .  Pipping n r  IV). Nu i Statens Historiska Museum 
Pl .  58, 59. 

Li t t e ra tu r :  H .  P i p p i n g  n r  I V .  S t a t e n s  H i s t o r i s k a  M u s e u m ,  I n v e n t a r i u m  n r  11.458 ( t r y c k t  i V H A A k a d : s  M å n a d s b l a d  
1901-02,  s .  112); H .  P i p p i n g ,  O m  r u n i n s k r i f t e r n a  p å  d e  n y f u n n a  A r d r e - s t e n a r n a  (1901), spec.  s .  2 2  f . ,  R a p p o r t  t i l l  R i k s a n t i ­
k v a r i e n ,  o d a t e r a d  (ATA),  V H A A k a d : s  M å n a d s b l a d  1900, s .  55; E .  B r a t e ,  Ard re - s t ena rne  (i; A r k i v  f ö r  n o r d i s k  filologi B d  18, 
1902), s .  132 f . ,  Sve rges  r u n i n s k r i f t e r  (1922), s .  112; F .  P l u t z a r ,  D i e  O r n a m e n t i k  d e r  R u n e n s t e i n e  (1924), s .  8 3  f . ;  B .  N e r m a n ,  
D i e  V e r b i n d u n g e n  zwischen S k a n d i n a v i e n  u n d  d e m  O s t b a l t i c u m  (1929), s .  116, 122; O .  v .  F r i e sen ,  A n t e c k n i n g a r  1934 (TJTJB); 
S .  L i n d q v i s t ,  G o t l a n d s  Bi lds te ine  1 (1941), s .  58,  2 (1942), s .  18 f . ,  21.  

Äldre  avbi ldningar :  H .  P i p p i n g  f o t o  a .  a .  1901, f ig .  I V a  o c h  I V b ;  f o t o  a v  o k ä n d  (ATA);  B .  N e r m a n  a .  a .  s .  122, f ig .  116; 
H .  F a i t h - E l l  f o t o  1933 (ATA);  S .  L i n d q v i s t  a .  a .  1 (1941), f ig .  157-158.  

Runs ten  m e d  bildstensform. D e n  blev funnen  under  golvet i Ardre kyrka ,  i samband m e d  reparations­
arbeten i ky rkan  sommaren 1900; liksom d e  övriga Ardre-stenarna låg den innanför grundmurarna  a v  den 
äldsta kyrkan,  G 111 nära  intill den  norra  muren,  ovanför och N O  om den stora bildstenen (se fig. 95). 
D e n  k o m  i dagen något  senare ä n  d e  övriga Ardre-stenarna, troligen därför  a t t  den  hade  var i t  dold a v  bygg­
nadsställningar, och kom därför också först  i e n  senare sändning till Statens Historiska Museum. D e n  erhöll 
följaktligen e t t  anna t  inventarienummer ä n  d e  andra  Ardre-stenarna, inv.-nr 11.458. 

Grå sandsten. H ö j d  0,76 m ;  största bredd (vid de t  runda  »huvudets» nedre kan t )  0,49 m ,  t vä r s  över »hal­
sen» s t rax nedanför 0,44 m .  Tjocklek drygt  5 cm. Stenen ä r  sålunda icke särskilt stor; därtill  kommer,  a t t  dess 
nedre del, »foten», h a r  var i t  avsedd a t t  s t å  i jorden, ungefär J a v  stenens hela y t a ,  nedanför ristningen. Själva 
ristningens hö jd  ä r  0,48 m .  N ä r  stenen stod rest  p å  sin ursprungliga plats,  h a r  den h ö j t  sig endast  \ m över 
markytan .  

Stenen ä r  r is tad p å  båda  sidor, m e n  endast  den ena sidan (A) h a r  runinskrift .  Mittfäl tet  p å  b å d a  sidor 
innehåller drakornamentik; p å  framsidan (A) en drake, p å  baksidan (B) t v å  drakar  m e d  sinnrikt samman­
slingrade kroppar .  Dessa mi t t fä l t  äro inramade a v  band,  som upptil l  och p å  sidorna följa stenens konturer  
och nedtill sammanbindas m e d  e n  r a k  tvärbalk,  som utgör ristningens bas.  P å  f ramsidan ä r  rambandet  fy l l t  
m e d  runinskrift ,  p å  baksidan m e d  e t t  upprepa t  bårdornament .  Kr is tna  symboler saknas sålunda. Både 
runor  och ornament  äro ut förda  i huggna linjer, icke i relief. 

Ristningen p å  sidan B förefaller va ra  något  mera sliten ä n  sidan A.  D e t t a  skulle möjligen kunna  t y d a  p å  
a t t  s tenen någon t i d  ha r  legat kullfallen, m e d  B-sidan uppå t ,  u t s a t t  fö r  t r amp.  Ristningen ä r  j ä m n t  och 
säkert  huggen, m e n  tämligen grund.  Runornas  y t t r e  delar, närmast  stenens y t te rkant ,  äro mer  eller mindre 
nö t t a .  Inskrif ten ä r  emellertid i sin helhet ful l t  läsbar och va r j e  runa  säker. 

Inskrif ten bör ja r  i högra hörnet  nedtill a v  ristningen, och går uppå t  och å t  vänster  längs stenens yt ter­
k a n t  och vidare i n  p å  tvärbalken nedtill, som den dock endast  fyller till hälf ten.  Inskrif ten ä r  sålunda 


